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−'''IL VERO MODO D’ANDAR A STRINGER''' IL NEMICO, E DARGLI, mentre cava la Spada.+&lt;section begin=&quot;1&quot;/&gt;'''IL VERO MODO D’ANDAR A STRINGER''' IL NEMICO, E DARGLI, mentre cava la Spada.
  
−'''I'''''Mparate da questa figura, che se il vostro nemico fusse in una guardia con la Spada alla parte sinistra, alta, overo bassa, andatelo à stringere di fuoravia della sua Spada fuori di misura, con la vostra Spada sopra la sua, tanto che à pena la tocchi, con un passo giusto, e forte; con la vostra Spada in atto di riparare, &amp; ferire, con l’occhio vivo, come vedete nella seconda Figura delle guardie, &amp; contraguardie. Et stando voi in questo modo accommodato, il vostro nemico non vi potrà ferire di punta, se non cava la spada, &amp; mentre egli cava, voltate il nodo della mano, &amp; in un medesimo tempo tirateli una stoccata, come v’insegna la quarta figura; &amp; tirato che gli haverete questa stoccata, subito in un medesimo tempo ritorniate indietro fuori di misura pogiando la vostra spada sopra la sua; occioche se egli volesse di novo cavare, gli tornerete à tirare la medesima stoccata volgendo il nodo della mano, come di sopra, tornando fuori di misura: &amp; tante volte che egli caverà, tante altre usare il medesimo modo di volger il nodo della mano, &amp; tirarli la stoccata. A voler far bene questo giuoco, bisogna essercitarsi molto, poiche da questo si impara il saper riparare, &amp; ferire con destrezza, &amp; prestezza grande; Avvertendo di star sempre saldo con la vita, &amp; di riparare forte con il forte del-''+'''I'''''Mparate da questa figura, che se il vostro nemico fusse in una guardia con la Spada alla parte sinistra, alta, overo bassa, andatelo à stringere di fuoravia della sua Spada fuori di misura, con la vostra Spada sopra la sua, tanto che à pena la tocchi, con un passo giusto, e forte; con la vostra Spada in atto di riparare, &amp; ferire, con l’occhio vivo, come vedete nella seconda Figura delle guardie, &amp; contraguardie. Et stando voi in questo modo accommodato, il vostro nemico non vi potrà ferire di punta, se non cava la spada, &amp; mentre egli cava, voltate il nodo della mano, &amp; in un medesimo tempo tirateli una stoccata, come v’insegna la quarta figura; &amp; tirato che gli haverete questa stoccata, subito in un medesimo tempo ritorniate indietro fuori di misura pogiando la vostra spada sopra la sua; occioche se egli volesse di novo cavare, gli tornerete à tirare la medesima stoccata volgendo il nodo della mano, come di sopra, tornando fuori di misura: &amp; tante volte che egli caverà, tante altre usare il medesimo modo di volger il nodo della mano, &amp; tirarli la stoccata.''&lt;section end=&quot;1&quot;/&gt; &lt;section begin=&quot;2&quot;/&gt;''A voler far bene questo giuoco, bisogna essercitarsi molto, poiche da questo si impara il saper riparare, &amp; ferire con destrezza, &amp; prestezza grande; Avvertendo di star sempre saldo con la vita, &amp; di riparare forte con il forte del-''&lt;section end=&quot;2&quot;/&gt;
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 '''I'''''Mparate da questa figura, che se il vostro nemico fusse in una guardia con la Spada alla parte sinistra, alta, overo bassa, andatelo à stringere di fuoravia della sua Spada fuori di misura, con la vostra Spada sopra la sua, tanto che à pena la tocchi, con un passo giusto, e forte; con la vostra Spada in atto di riparare, &amp; ferire, con l’occhio vivo, come vedete nella seconda Figura delle guardie, &amp; contraguardie. Et stando voi in questo modo accommodato, il vostro nemico non vi potrà ferire di punta, se non cava la spada, &amp; mentre egli cava, voltate il nodo della mano, &amp; in un medesimo tempo tirateli una stoccata, come v’insegna la quarta figura; &amp; tirato che gli haverete questa stoccata, subito in un medesimo tempo ritorniate indietro fuori di misura pogiando la vostra spada sopra la sua; occioche se egli volesse di novo cavare, gli tornerete à tirare la medesima stoccata volgendo il nodo della mano, come di sopra, tornando fuori di misura: &amp; tante volte che egli caverà, tante altre usare il medesimo modo di volger il nodo della mano, &amp; tirarli la stoccata. A voler far bene questo giuoco, bisogna essercitarsi molto, poiche da questo si impara il saper riparare, &amp; ferire con destrezza, &amp; prestezza grande; Avvertendo di star sempre saldo con la vita, &amp; di riparare forte con il forte del-'' '''I'''''Mparate da questa figura, che se il vostro nemico fusse in una guardia con la Spada alla parte sinistra, alta, overo bassa, andatelo à stringere di fuoravia della sua Spada fuori di misura, con la vostra Spada sopra la sua, tanto che à pena la tocchi, con un passo giusto, e forte; con la vostra Spada in atto di riparare, &amp; ferire, con l’occhio vivo, come vedete nella seconda Figura delle guardie, &amp; contraguardie. Et stando voi in questo modo accommodato, il vostro nemico non vi potrà ferire di punta, se non cava la spada, &amp; mentre egli cava, voltate il nodo della mano, &amp; in un medesimo tempo tirateli una stoccata, come v’insegna la quarta figura; &amp; tirato che gli haverete questa stoccata, subito in un medesimo tempo ritorniate indietro fuori di misura pogiando la vostra spada sopra la sua; occioche se egli volesse di novo cavare, gli tornerete à tirare la medesima stoccata volgendo il nodo della mano, come di sopra, tornando fuori di misura: &amp; tante volte che egli caverà, tante altre usare il medesimo modo di volger il nodo della mano, &amp; tirarli la stoccata. A voler far bene questo giuoco, bisogna essercitarsi molto, poiche da questo si impara il saper riparare, &amp; ferire con destrezza, &amp; prestezza grande; Avvertendo di star sempre saldo con la vita, &amp; di riparare forte con il forte del-''
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'''I'''''Mparate da questa figura, che se il vostro nemico fusse in una guardia con la Spada alla parte sinistra, alta, overo bassa, andatelo à stringere di fuoravia della sua Spada fuori di misura, con la vostra Spada sopra la sua, tanto che à pena la tocchi, con un passo giusto, e forte; con la vostra Spada in atto di riparare, &amp; ferire, con l’occhio vivo, come vedete nella seconda Figura delle guardie, &amp; contraguardie. Et stando voi in questo modo accommodato, il vostro nemico non vi potrà ferire di punta, se non cava la spada, &amp; mentre egli cava, voltate il nodo della mano, &amp; in un medesimo tempo tirateli una stoccata, come v’insegna la quarta figura; &amp; tirato che gli haverete questa stoccata, subito in un medesimo tempo ritorniate indietro fuori di misura pogiando la vostra spada sopra la sua; occioche se egli volesse di novo cavare, gli tornerete à tirare la medesima stoccata volgendo il nodo della mano, come di sopra, tornando fuori di misura: &amp; tante volte che egli caverà, tante altre usare il medesimo modo di volger il nodo della mano, &amp; tirarli la stoccata. A voler far bene questo giuoco, bisogna essercitarsi molto, poiche da questo si impara il saper riparare, &amp; ferire con destrezza, &amp; prestezza grande; Avvertendo di star sempre saldo con la vita, &amp; di riparare forte con il forte del-''
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